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Kereskedőink s iparosainkhoz!
Debreczen, november 10.

Ha iparról, kereskedelemről beszélünk, 
egyszersmind haladásról is, mert nem ta­
gadhatjuk el, virágzó ipar és kereskede- 
delemmnl bíró állam mindig magasabb fo­
kán áll a műveltségnek, mint a hol nincs 
ipar, nincs kereskedelem, vagy ha van is, 
ez oly csekély, hogy nemhogy kivitelre ké­
pes lenne termelni, de a saját szükségletei 
kielégítésére sem elegendő, vagy ha ele­
gendőt képes is termelni, nem versenyez­
het a külföld fejlettebb iparával, kereske­
delmével.

Hogy e téren mi is haladtunk, nem 
vehetjük tagadásba, bár igen-igen sok kí­
vánni való van e téren.

Nem akarunk most arról beszélni, mi 
az oka, hogy e téren nem értük még el 
a nyugatot, kormányunk atyai gyámkodása 
mellett jó hogy igy is vagyunk.

Hiszen az igazat megvallva, az volna 
a csoda, ha fejlett iparunk volna. Midőn 
az általunk védett nyugat az ipar terén is 
renaisance boldog korát élte, mi folyton 
vérezve, gyérülve, majdnem teljesen elpusz­
tultunk a török elleni küzdelemben ! Ké­
sőbb aztán jön Ausztria gyarmatosító po­
litikája.

Jött a megizmosodott és fejlett ízlésű 
nyugatnak, a hódító külföldi gyáriparnak 
szorongató nyomása, a nagy tőkék uralma ; 
hogy verhetett volna gyökeret ilyen viszo­
nyok között s az amúgy is inkább mező 
gazdaságra utalt országban, a magyar 
ipar? !

Hiszen még mai iparosainknak is túl­
nyomó része idegen. Ezeknek beolvadásá­
hoz a magyar nemzetbe, társulati szervez­
kedéshez, öntudatos akcziójához igaz idő 
kell és számos akadálylyal kell megküz­
deni.

Magyar iparról, magyar kereskedelem­
ről akkor beszélhetünk igazán csak, ha az 
valóban is magyar.

Városaink legnagyobb részében a ke­
reskedelem terén különösen, még ma is 
német a kereskedelmi nyelv, sőt sajnosán 
tapasztaljuk, hogy még legmagyarabb vá­
rosainkban is sokan vannak kereskedőink 
között, kik németül leveleznek, megenge­
dem szokásból, de rósz szokásból, keres­
kedelmi ügyleteiket németül viszik, egy­
mással németül beszélnek, nem is üzlet­
ember az, ki nem németül handlérozik.

Rósz szokásból, vagyis inkább meg­
szokásból teszik ezt, mert a magyar ha- 
zafiságukat kétségbe nem vonhatjuk, nem 
is akarjuk vonni.

Nem sok idő választ el attól, midőn

államiságunk ezredéves fennállását üljük, 
meg akarjuk mutatni a külföld előtt, hogy 
mi is élünk, a jövő a mienk is, hogy egy­
séges magyar nemzet vagyunk, mutassuk 
meg azt is, hogy iparunk, kereskedelmünk 
is magyar.

Hát német nélkül igazán nem élhe­
tünk meg, nem áll a mi nyelvünk a kul­
túra azon fokán, hogy iparosaink, keres­
kedőink azt használhassák ?

Ipar és kereskedelem két fontos té­
nyező állami életünkben oly annyira fon­
tos tényező, hogy egységes magyar nem­
zeti államot, magyar iparos, magyar ke­
reskedő nélkül képzelni sem lehet.

Nem elegendő az, hogy az iparosaink, 
kereskedőink magyarul erezzenek, magokat 
magyaroknak vallják, de legyenek minden 
izükben igazán magyarok, küszöböljék ki 
már egyszer azt a kedves német nyelvet.

Dobjuk már le egyszer a reánk nem 
illő, reánk erőszakolt köntöst, sokkal több 
hasznot teszünk evvel a magyar állam­
eszmének, mintha fennen hangoztatjuk 
magyarságunkat s mégis idegen oltáron 
áldozunk.

így fogjuk megünnepelni méltán az 
ezer évet, igy nézhetünk csak bizton egy 
másik ezredév elé.
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Egy kis leánynak.

Szerelmes verset írjak — mondtad úyy-e ? 
Szerelmes verset — hozzád — kis leány?... 
Sorokba szedjek egy-két ócska frázist,
S keressek hozzá rímet is talán ?

Izzadva szörnyen, gondolatvadászva 
Tizenkét tollszárt rágjak majd agyon ?
S kisüssem végre: „..szép vagy, mint a rózsa..“ 
„... A szellő búg...1'-.. én szenvedek nagyon..1',

S hogy megmutassam, a sok ócska mellett 
Úgy néha újat is gondolok,
Leírjam azt is : „... ó! ó ! mi szép az élet. ..“ 
Ellenben „holmi szörnyű rossz dolog ?. . .“

Es ami fő, eltűrjem, hogy nevetve 
Kacsintsanak rám a redaktorok ?
Kern, szőke kis lány, ezt már nem teszem meg ; 
Szerelmes verset soha nem írok!

Hanem tudod mit ? Vers helyett, — ha tetszik 
Tagadd el lánykám, jó tanácsomat :
Szép kis fejed égő szivemre hajtsd le,
Majd az mesél szerelmes dolgokat . . .

Bélái

Az uj malom.
Irta : Bede Jób.

I.
Ni, hogy siet Rivics Gorzson ! Szalad az 

utczán, nagy vörös fejét magasra tartva, hogy 
néz mindenkinek büszkén a szemébe és hogy 
megállítja a gazdagabb mesterembereket, a 
boltosokat, a hivatalnokokat is, az urakat is, 
gyorsan futtában beszélvén :

— Bizonyos, el van igazítva, kisajátítják 
a kertemet, a szilvásomat, a malmomat, a 
házamat!

— A malmot is "?
— A malmot is, igen, a jövő héten 

mérnek mindent, két hét múlva tárgyalnak.
Végigrohan a hírrel a városon, min­

denkinek elmondja. A kit az utczán nem 
talált, ahhoz beszaladt a házba, a műhelybe, 
a hivatalba, hirtelen benyitja az ajtókat, 
majd megfullad, de elmondja a rossz gazdag 
rokonoknak, kiket eddig úgy került. Ember 
nem volt már, akinek el no újságolta volna, 
hogy „kisajátítják a kertet, szilvást, malmot...“

A í'elsővégro érkezett, hol már csak a 
búzaföldek következtek, a szép zöld buza- 
szárak bókolgattak feléje a csöndes szélben, 
a Hcrzon taa kerítésének ákáczfái integettek, 
fehér virágaikat jólolküon feléje dobálták és 
távolabbról is a szőlőhegyek környékéről a 
körtefák, megyfák erre felé hajlottak, üzen­
getve : „Jól van, jól van Rivics Gerzson, 
végre kilábolsz a sok bajból, a vasút, a ki­
sajátítás megment téged !“

A hídnál megállóit. Itt a Kraszna folyt, 
itt kanyarodott balra, közelebb vonulva a 
hegyhez míg aztán lent az ő háza mellett, a

túlsó végen egészen hozzátapadt úgy, hála 
istennek, hogy ha most a vasutat építik, az 
ő házát ki kell sajátítani, a vizet elvinni, a 
malmot, a kertet nemkülönben meg kell 
venni. Minden haragja, a mit eddig a folyó­
val tartott, elmúlt ; békére, hálára változott. 
Haragudott volt o nagy kanyarodásokért és 
lent a sekély viz miatt, a miért a malom 
megállóit és már két év óta nem járt, pusz­
tult és Rivics Gerzson szegényedett, a fele­
sége sirt, Rivics Erna az ő gyönyörű szőke 
leánya pedig várta-várta az időnek jóra for­
dulását, mig magas fehér liliomokat ápolt a 
kertben.

—- Most haza megyek — gondolkozott 
Gerzson — és az asszonynyal megbeszéljük a 
jövendőt. Itt valami földet veszünk a híd 
körül, itt egy jé uj malmot lehet aztán épí­
teni, hadd pusztuljon mindenki, aki alább la­
kik, a vizet el veszem itt fent, hadd legyen 
koldussá a Gold-malom, ahogy engem kol­
dussá tett. Majd adok én konkurrcncziát, 
majd vissza adom a kölcsönt ; olyan malom 
épül idő, hogy még ilyet nem látott a világ, 
jönni fog a vasút és amott megáll, teherszo- 
kcrcket, ökröket és lovakat fogok tartani és 
úgy hordjuk majd az állomásról a búzát, a 
malomból a lisztet, nemcsak a közelből, de a 
merről csak jár a vasút, majd idehozzák őr­
letni a búzát. Aztán táplálni fogom a földet, 
lesz pénz, gazdagság és Ernát férjhez adjuk, 
nem úgy, ahogy a Gold leányt adták férjhez : 
egy városi Írnokhoz, nem, egy ügyvéd juthat, 
egy orvos, vagy mi ; no mi egy Rivics leány­
nak egy mérnök, főmérnök ?

A szél, mely a hegyek felől most erő­
sebben jött, fodrokat vert a Kraszna vizén a



Debreczen a mult hónapban.
— A közigazgatási bizottság iiliSso. —

A városi közigazgatási bizottság kedden 
délután tartotta havi ülését gróf Dégenfcld 
József főispán elnöklete alatt. A múlt októ­
ber hónapról felolvasott szakelőadói a közön­
séget érdeklő jelentések fontosabb adatai a 
következők :

A polgármester jelentéséből.
A rendőrség lopásért 16, testi sértésért 

1. rendőri kihágásért 132. összesen 14i) egyént 
tartóztatott lo s 78 csavargót tolonczolt el 
vagy utasított ki kényszerutlevéllel a város 
területéről.

Az első fokú iparhatóság különböző ipar­
ágak önálló gyakorolhatására 32 egyént látott 
eí iparigazolványnyal. Munkakönyvét 91 drbot 
adott ki.

A katonaság létszáma volt 1291 közös- 
hadseregbeli 206 lóval és 1218 honvéd 178 
lóval.

A lakosság állami egyenes adó fejében 
37985 fft 44 krt űzetett be. Befolyt továbbá 
4111 irt útadó, 1428 frt 61/, % pótadó, 736 frt 
hadmantességi adó és 12Ú0 frt különféle más 
adó és illeték.

58 elrendelt végrehajtásból foganatosít­
tatott 54, 50 elrendelt végrehajtásból 1.

A tiszti főorvos jelentése
szerint a közegészségi állapot viszonyítva a 
megelőzőhöz, a kiskorúaknál erősebben volt 
megtámadva, amennyiben közöttük ragályos 
betegségek nagyobb számmal fordultak elő. 
A megbetegedések a járványosán uralkodó 
kanyarón és vörhenyen kívül főleg a légző­
szervek hurutos és kis mértékben IC un tán- 
talmaiból állottak. Ezeken kívül ez'rvínvi n 
roncsoló toroklob- hagymáz, bárány hi -V és 
influenza esetek fordultak elő. Kanyaróban 
260 megbetegedés és 5 halálozás, vürhönyben 
81 megbetegedés és 25 halálozás, roncsoló 
toroklobban 12 megbetegedés és 1 halál eset, 
hagymádban 12 megbetegedés és 1 heláleset, 
bárányhimlőben 5 megbetegedés jelentetett be. 
E járványok elfojtására megfelelő óvintéz 
kedések tétettek. Belső Ohaton a kanyaró 
szintén járványosán lépett fel.

Született a város belső és külső 
területén 182 ev. ref. 43 r. kath. 7 g. kath. 7 
ág. ev. 20 izr. összesen 259 gyermek, 129 fiú,

hid mellett, hol örvény mélyedt gyors kava­
rodással. Ez a délután hideggé változott, 
Rivics Gerzson foltos szürke kabátját össze- 
gombolta. Gyorsan igyekezett haza.

Útjában még hallotta, hogyan szóllit- 
gatják a búzaföldek és a felsővégi hid mel­
lett a folyó :

— Isten megáldjon, Rivics Gerzson, ide 
gyere majd erre felé, fogd el a jó földet, ide 
építsd a malmodat, nagy malmot építs és 
vedd el vele a fukar Goidnak gyarapodását. 
A viszontlátásra Rivics Gerzson.

11.

A lámpa mellé ültek és úgy tanakodtak. 
Az asszony sovány kezére támasztotta a fejét. 
Csöndesen, de nem sok örömmel nézte az urát.

— Ne kiálts úgy — szólt az asszony — 
halkabban beszólj, Erna ne halja meg. En azt 
mondom, hagy békét a gazdaságnak. A kisa­
játítással az isten még egyszer megsegít, meg 
akar segíteni minket, elégedjünk meg vole, 
ne tegyünk türelmetlenek, ne kisértsük az 
istent. A pénz felét szánjuk Ernának, adjuk 
férjhez Ernát. A kórházi gondnok fia, az üt­
ni ester, Géza, szereti, Erna is szíveli őt, ezer 
forintot szánjunk a leánynak, adjuk férjhez . . . 
most építek a pénzből, előbb meggazdagszunk.

A Rivics-háza ablakán nyugodalmasan 
tekintett be az éjszaka, titkokat látó szemeivel. 
A nagyravágyást, a bosszuérzést látta itt tu- 
sakodni a szerény megadással és az anya sze­
retet aggodalmával, mig bent a másik szobá­
ban a leány álmait őrizte, ragyogó világot, 
boldogsággal tele valót hozván ide, virágokat.

— Egy utmester, oh. mire gondolsz, a
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13() 1 eáiiy. Ezer lakost-vi esik 52% évi
átl rabifin

11M e g h a 1 t 131 ev. re4'., 24 r. karh ,
g, 1Ultii., 1 in ev.. 1 1 izr. , — összosen 168
eg.v•én, 81 fi. 87 nő. Ezer lakosra esik 313 %
évi át tagban

ott 1Hláza s s á s 1' a 1 é p 5 pár ev.
ref. 8 pár r. kath.,' 2 pár g. kath., 3 pár iIzr.,
összesen 28 pár.

A közkórház beteglétszáma október vé­
gén 203 volt.

A k i r. t a n f e 1 ü g y o 1 ő
jelenti, hogy a statisztikai adatok főkimuta­
tását megszerkesztette és fölterjesztette. Ez a 
statisztika nem tár föl kedvező fejlődésü ada­
tokat. Különösen a szoros értelemben vett is­
métlő oktatás terén nincs hah elás, holott a 
mezőrendőri törvény az iskolaszéki kötelezett 

..oktatás súlypontját az ismétl ő iskolára 
fekteti.

A tanfelügyelő javaslatára felkéri a köz- 
igazgtási bizottság a városi tanácsot, hogy a 
Homokkertben községi iskola alapítása min­
denek felett pedig községi állandó gyermek 
menedékház létesítése iránt lépéseket tegyen.

A k i r. pénzügy igazgató
jelentette, hogy egyenes adóban 41210 frt 72 
kr fizettetett be, — 6871 frt 23 krral több mint 
a múlt évi októberben. Az adóhátralék okt. 
végén 326972 frt 92 kr. — 5602 írttal keve­
sebb mint tavaly ilyenkor. — Bélyegjövede­
lem befolya 16556 frt 76 kr, jogilletékben 
2933 frt 97 kr, dijjövedékben 53463 frt. — 
Határvám 5747 frt, fogyasztási és útadó 
31238 frt. 28 kr.

Debreczeni hírek.
* Távozó tanító. Az ágost. hitv. evang. 

elemi-leányiskola kitűnő és képzett tanítója, 
Topscher Lajos, itteni állásáról lemondott, 
hogy még e hó vége felé Huszt szab. kir, 
város iskolájánál uj előnyösebb állását elfog­
lalja. — A szülők bizonyára sajnálni fogják 
a képzettségéről legelőnyösebben ismert tanító 
távozását.

* Szaporodnak a betegek. A városi 
közkórház betegeinek száma az utóbbi időben 
tetemesen megszaporodott. Mig az eddigi havi 
kimutatások szerint a betegek száma 160—llO- 
nel magasabbra sohasem emelkedett, a múlt 
hónapról a jelen hónapra 203 beteg jött át.

gyönyörű Ernát egy utmosterliez! Ügyvéd­
ek adom, orvosnak, mérnöknek. A vasutat 
építeni lógják, mérnökök járnak erre, látni 
fogják Ernát, de előbb földet veszek, uj mal­
mot, napsugárból szőtt menyaszszonyi fátyolt.

— t gyűljünk Gerzson, ügyeljünk — 
folytatta az asszony — hidd inog, jobb lesz, 
ha nem fogunk nagy dologba. Adjuk férjhez 
Ernát s aztán, a mi pénz marad, abból igen, 
veszünk egy kis földet és meghúzódunk ott 
öreg napjainkra. De a malmot hagyjuk , . .

— Ke félj meglásd, nincs félni ok, ügye ­
lek s majd gazdagok leszünk, ne félj.

Ivi tud aludni ilyenkor, mikor egyszerre, 
annyi nehéz idő után, a szerencse verőfénye 
kezd virradni ? Szinte hallani lehetett, hogy 
1 vivies Gerzson álmában a pallérokkal veszek­
szik, űzi, hajtja az ácsokat, olykor felkiáltva :

Rakják már azokat a gerendákat, 
szegezzék már. nem látják, hogy jön a vonat 
és, hozzák őrleni a búzát ! Siessenek, mei c 
még elviszik a Gold-malomba, hogy pusziivá 
el az ég !

Az asszony csendesen sirdogált.
— Jó van, jól — ismételgette — hisz 

szeret minket az isten, hogy, miután itt veszni 
indult a kert, a ház és clrodhatd a malom, 
hát kisegít innen. De érzem, hogy nem sza­
bad clbizakodni.

Reggel fáradtan keltek fel, de kiverte 
szemükből az álmot az öröm és a gond. A 
szomszédok jöttek őket köszönteni, mosolyogva 
szíveskedve és érzelmesen. „Mi jók voltur’- 
1 el keim, mondták, csak maguk húzódtak félre 
a mióta a malom megállóit.“ A kórházi gond-’
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* Hány pár kelt egybe a múlt hó­
napban ? Hivatalos kimutatás közli vei ünk, 
hogy a múlt hóban, az uj rendszer első ha­
vában összesen huszonnyolez pár kelt egybe. — 
Ezek közül 15 pár ev. ref., 8 róni. kath., 2 
gör. kel. és 3 izr. vallása volt.

* Iskola és gyermek menedókhaz a 
Homokkertben. A városi közigazgatási ülé­
sen fontos dologra hívta fel Eötvös K. Lajos 
kir. tanfelügyelő a bizottság figyelmét. Javas­
lata az, hogy a Homok-kertben, mely ma már 
egészen külön kis városrészt képez, községi 
iskolát állítsanak fel. Ez által elejét vennék 
annak a sajnálatos körülménynek, hogy a 
künnlakó közönségesebb szülők nagyobb része 
nem iskoláztatja gyermekeit, mert messze va n 
nekik a téli időben bejárni a városba. Másik 
sürgős megoldást kívánó ügy, hogy a Homok- 
kertben a város állandó gyermek menedék há­
zat létesítsen. — Eötvös tanfelügyelő e két 
dologra hívta föl a közigazgatási bizottság- 
figyelmét, mely a jó ügyhöz méltó buzgóság- 
gal lép sorompóba a szükség parancsolta in­
tézkedések megvalósítására.

Honnan jön a divat ?
North, a hires párisi nőszabó, iratai közt 

találtak egy tanulmányt is a női ruhák ké- 
szitésrnódjáról. A gyakorlati szabómüvészetre 
vonatkozó dolgokon kívül az érdekes könyv 
történelmi visszaemlékezéseket is tartalmaz. 
Erre a kérdésre, hogy honnan jönn a divat, 
North következőleg válaszol :

„Tulajdonképen senki sem csinálja a 
divatot, csak követik. A körülmények vélet­
len összejátszása és a divat megvan anélkül, 
hogy bárki is megtudná mondani honnan 
eredt"? Voltak azonban olyan divatok is, 
melyek eredetét meglehet állapítani. így o 
század elejéig rövid szoknyában jártak höl­
gyeink, de ekkor Viktória királyné, kocsijá­
ból leszállva, lábát megsértette.

Másnap fogadás volt a Seint-James pa­
lotában és a királyné, a ki nem akarta mu­
tatni bekötözött lábait, sebtében sarkig érő 
hosszú ruhát váratott, mely lábait eltakarta. 
Példáját utánozták az udvarhölgyek és nem­
sokára egész Európa.

A sárgaszöveteket Rachel, a hires tra-

nok is eljött és mentegetődzött okképen : 
„Eddig sem másért intettem Géza fiamat, 
csak azért, mert nem tudtam, hogy Erna 
szereti-e őt !“

Valóban a vasút, a kisajátítás igaz do­
log volt, szóról-szóra, úgy, a hogy Rivics 
Gerzson mondta, sőt még szebben, még sze­
rencsésebben, mert gyorsan, mint az áradattal 
megnőttt folyó hullámai, úgy tolultak egy­
másra az események. A vasút dolga csupa 
sietés volt. A bizottságok jöttek-mentek, a 
pénzek forogtak, dobálták, hajították a pénzt 
s egyszerre csak, a kábulatból még alig le­
hetett felocsúdni, már néki vágtak a régi Ri- 
vics-malomnak, a háznak, a kertnek és ott, 
hol az Erna büszke liliomja nyílnak vala, 
most _ csikorgó targonczákon hordják az Al­
földről hozott kubikusok a földet és pénz van, 
gyönyörű nagy pénz. Rivics Gerzsonnál há­
romezer forint van, ingyen, tatáit pénz, mert 
a malom, a ház, a kort már semmit se ér.

Az asszony még egyszer megfogta a Ger­
zson kezét, de nem birt vele.

Fent a felsővégi hidmollott a vasútnál is 
gyorsabban épült az uj Gcrzson-malom, do 
milyen nagyszerű, de miyen egészséges malom, 
mekkora kövek és hatalmas alapfák! Már vö­
rös cserépfedele is ott piroslik és egyszerre 
mintha az édes nyáréji zene volna, dörömbölni 
kezdenek kerekei. Oh, több kőre jár, nagyobb, 
erősebb, mint a Gold-malom, beszélni som lo­
het egy napon a kettőről. Rivics Gerzson meg­
fiatalodott, kiegyenesedett, büszkén járt-kelt a 
malom körül és nézte a búzával érkező szeke­
re’ t, melyek Gold mellett jöttek el, de ott 
meg se állottak, egyenesen ide jöttek az uj ma-

\ \
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gika hozta divatba egész véletlenül. Egy 
szegény asszony jelent meg nála és nagyon 
kérte, hogy vegyen meg tőle egy pár méter 
sárga szövetet. Rachel megvette e szövetet és 
félre dobta, de később véletlenül megint sze­
mei elé került a sárga szövet, mire ruhát 
váratott belőle, melyet egyik szerepében ma­
gára vett. A művésznő sárga toaletje nagy 
sikert aratott és egy darabig csupa sárga 
öltözéket hordtak a hölgyek Párisban.

Még érdekesebb egy harmadik eset. Egy 
ismert nevű hölgy, ki csak futólag tartózko­
dott Párisban, ki akart menni a long-champsi 
versenyekre, de nem volt alkalmas ruhája és 
igy az utolsó pillanatban jól, rosszul egy 
régi fekete öltözékét hozatta rendbe. Piros 
napernyőt vett hozzá, hogy egyszerű toalett­
jét emelje.

És mi történt ? A lángvörös napernyő 
szenzácziót keltett és nagyban divatba jött. 
így keletkezik a divat egy véletlen, egy 
szeszély következtében, a legtöbb esetben úgy, 
hogy senki se tudja, honnan eredt egy egész 
szezon vagy több szezon uralkodó divatja.

Közelvidéki hírek.
Jegyzőválasztás. Darvas községben 

lemondás folytán megüresedett a jegyzői 
állás. A pályázati kérvények november 23-áig 
adandók be a b.-újfalui főszolgabíróhoz. A 
választás a héten volt

= A váradvelenczei védgát. A Kö­
rös váradvelenczei részén építendő védgát 
miatt Knapp Ferencz és Miskolczy Barnabás 
felebbezést adtak be, mivel a földmivelésügyi 
miniszter által jóváhagyott tervtől eltérőleg 
úgy készítik a vízmüvet, hogy a viz irányát a 
jobbpartra, egyenesen a kérvényezők szőlőire 
vezetik. Tegnap ülést tartott a szakbizottság 
e tárgyban, mivel Knappok az építések be­
szüntetését kérik, elleneseiben kártérítési pert 
ígérnek. A felek nyilatkozatait jegyzőkönyvbe 
vették, de határozatot csak akkor hoznak, a 
mikor a mérnöki hivatal nyilatkozni fog.

= Vörheny a közelben. Biharmogye 
Margittá községben — mint onnan értesüllek 

a vörheny járványszerüleg föllépett.
— Kegyetlen gyilkosság az örökség­

ért. Árkus községből rémes gyilkosságról

tudósit levelezőnk. Morár Mikula ottani lakos 
régebb idő óta perlekedett sógorával : Bélán 
Josziv borszegi lakossal és ennek nejével \ 
napokban rendezni akarták a hagyatékot s'e 
ezélból Bélán Josziv és neje : Morár Mikulá- 
nnk edes testvére Borszegről Árkusra utaz­
tak. Mikor Morár látta, hogy testvére és só­
gora nem hajlandók jogos követelésüktől el- 
állani s erősen követelik a hagyatékból 
részüket, pokoli gondolat fogamzott me» 
agyában. Egyezkedés közben lerészegitette 
őket. Mikor nyugalomra tértek s a szesz ha­
tása alatt mély álomba merültek, Morár 
Mikula fejszével rájuk tört siszonyúan össze­
vagdalta mindkettőt. Sógora, Bélán Josziv 
azonnal meghalt, mig testvére élétben mara­
dásához nincs remény. A csendőrség elfogta 
az emberi szörnyet s a tenkei járásbíróság 
fogházában őrzik.

— Jung Ferencz fizetésképtelensége.
-lung Ferencz nagyváradi divatáru kereskedő 
beszüntette fizetéseit. A passzívák 185,000 
frt.-ot tesznek ki, ezzel szemben az aktívák 
88.000 írt.-tot érnek.

= Egy rendőr hirtelen halála. Négy 
év óta szolgálta Kulcsár András rendőr Nagy- 
\ árad városát feletteseinek teljes megelégedé­
sére. Ezért részvétet keltett a 30 éves egész­
ségesnek látszott ember halála, mely különös 
körülmények között állott be. Kulcsár vasár­
nap éjjel az uri-utezán állt posztot. Éjfélkor 
visszatért a rendőrlaktanyába és minden pa- 

I na,sz nélkül lefeküdt. Midőn a rendőröket 
i másnap reggel fél 5 órakor az inspekeziós fel­
kel tötte, mindnyájan felugrottak, csak Kul­
csár maradt mozdulatlanul. Társai fc-1 akarták 
íazni és akkor vették észre, hogy sápadt és 
merev. Meg volt halva. Az odahívott tiszti or- 
vos konstatálta, hogy a rendőrt szivszél- 
Jiudes erte.

= Egy albiró búcsúja. Hargitán — 
mint levelezőnk Írja — fényes óvácziókban 
részesítettek az onnan elhelyezett Günther 
Kir. aljarasbirót. Testületileg tisztelegtek nála 
<iz egyes hivatalok s jóbarátai pedig ha- 
ottak estejen búcsú lakomát rendeztek. A 

tavozo albirót az egész környék szerotete és 
tiszteieto kíséri uj állomására.

lomba. Erre friss virágokat ültetőt. Csak az ő 
álmai voltak a régiek és a Gerzson feleségé 
nek az aggodalma a régi.

III.
Miért is van, hogy napfényes örökké nem 

lehet az ég homloka, vágyak és remények mi­
ért nem teljesednek mindenkinek javára és 
akaratára a más romlása nélkül, miért áll meg 
a Uold-Malom ? De miért is, hogy Rivics Ger­
zson is egyszerre felijed, a fejéhez kap és két- 
sébeesve szaladgál le és fel a dörömböző szép 
uj malma mellett'? Hát, lássák, egy év se múlt 
s már a vasút jár. De búzát a Rivics-malom- 
ba nem hoz a vasút. Hanem egy hétig se járt 
s már itt a felső végén a köztelken a Ilidtől 
öt pereznyire se, megállóit és nagy, különös 
gépeket emeltek le róla. Mintha kísérteteket 
hoztak volna, hangos, kaczagó lármával, olyan 
volt ez az érkezés.

— Gőzmalom ! gőzmalom ! — hangzót, vé­
gig a városon. A városi takarékpénztár csinál 
ja, télannyiért őröl mint más, gyorsabban is 
és szebben is.

A Rivics malomnak, az uj malomnak szép 
piros cserépfedélre árnyékokat vetettek az ég 
teliegei, melyek sűrűn tornyosodtak egymás fö­
lé. A kerekek lassabban jártak, szomorúan csa­
pódtak hozzájuk a hullámok majd meg-mog 
állottak. A szegény szép Erna virágos kertjé­
nek növényei elszáradtak, mielőtt pompázhat­
tak volna. Erna nézte a vasúti síneket, hogy 
nyoma se maradt, elpusztítottak minden re­
ményt és álmot. Nézte és szemének dús könye 
ráesett a hideg1 vasszalagokra.
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Ä kutya szerepéről a házasságban.
Egy amerikai lap a következő mély ér 

telmü módon olmékedik: „Sok házasságé 
megzavartak már a kutyák, do különösen a 
ölebek. Sajátságos dolog, hogy asszony sok 
kai inkább megfér a férj kutyáival, mint 
térj a felesége ebeivel. Az öleb (már pocii 
az asszony csak ilyeneket tart) nagyon kénye 
kis állat, mely az ember kommoditásának min 
duntalau útjában áll.

Ez sok perpatvart okoz, mi a házasfele 
békés együttélését megzavarja. Kívánatos vol 
na tehát ez okból, hogy a törvényhozás égés 
peczizitással szabályozza a kutyák jogköré 
Ilyen módon csak föl kellene ütni az illető yi 
ragrafust és azonnal ellőhetne dönteni, hog; 
vájjon igaza van-e a férjnek, ha arról panasz 
kodik hogy az asszony több figyelemben része 
siti a kutyát, mint édes élete párját.

így aztán egyszer és mindenkorra el vol 
na döntve az örökös vitás kérdés, hogy vajjoi 
az azszony reggel férjének vagy ölebénk tar 
tozik-o adni az első csókot ? A newyorki bi 
róságokat épp egy nagyon érdekes pör foglal 
koztatja, melyben a kutya játsza a főszerepet 
Rcdin asszony elvált a férjétől, a kinek a há 
zánál ott feledte százötven dolláros kutyáját

A férj elajándékozta a drága állatot. Da 
czára annak vagy talán éppen azért, mert 
folyton feleségére emlékeztette. Hédin asszon) 
pörrel követe vissza az ebet. A bíróság első é: 
másodsorban elutasította az asszony keresetét 
azzal az indokolással, hogy , a kutya oly in­
góság. mely két házasfél közül annak a tu- 
aj do unt képezi, a melynek birtokában találta­
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tott, lia csak azt az asszony férjhezmenotele- 
kor magával nem hozta“.

A fiatal hölgyek tehát, akik férjhez men­
nek, a jövőben legyenek óvatosak és biztosít­
sák maguknak Írásban drága ölebük tulajdon­
jogát.

Újdonságok.
— Előfizetőink között e héten ki­

sorsolt

JOSZIV SORSJEGYET
özv. FÉNYES EDÉNÉ nyerte.

— Istentiszteletek. Vasárnap a hely­
beli templomokban a következő lelkészek tar­
tanak istentiszteletet. A református templo­
mokban : a nagytemplomban Dicsőfii József, 
a kőtemplomban Ferenczy Imre, a Kossuth- 
utezai templomban K. Tóth Kálmán és az 
ispotálytemplomban Szilágyi Imre. A rém. 
kiüli. templomban reggel hét órakor Pállffy 
Béla, kilcncz órakor pedig dr. Wolafka Nán­
dor püspök misézik, ugyancsak ő mondja a 
szent beszédet; féltizenkettőkor Molnár Kál­
mán misézik. Délután három órakor litániát 
Pállfy Béla tart, keresztény tanítást Kovács 
Márk tart, mig a rózsafűzér társaság áj tatos­
ságánál dr. Wolafka Nándor püspök lesz je­
len. — Az ág. ev. templomban délelőtt tiz 
órakor Materny Lajos lelkész tart isteni tisz­
teletet.

— A debreczeni keresk. és iparka­
mara elnöke. A debreczeni kereskedelmi és 
ipari körökben napok óta élénk megbeszélés 
tárgya, hogy a kereskedelemügyi minisztérium 
a múlt hónap 10-kén megejtett kereskedelmi 
és iparkamarai elnökválasztás megerősítésével 
késiL Ezt a késedelmet különfélekép kom­
mentálják. A kamara nem csak hogy ez év­
ben — miután ujraalakulásának 10-ik hónap­
jában tarthatta csak elnökválasztói gyűlését, 
— érdemleges üléseket még nem tartott és 
nem tarthatott, de most az elnökválasztás 
megerősítésének késedelme is azt eredményezi, 
hogy a rendes _ működés meg van akasztva 
épen akkor, mikor a kereskedelmi és ipari kö­
röket igen közelről érintő számos kérdés, töb­
bek között az Ausztriával kötendő újabb ke­
reskedelmi és vámszerződés is behatóan meg­
vitatandó volna. Ha e hó 10-ig a kamara első 
ez évi közgyűlését még meg nem hirdethetné, 
a kereskedelmi körök az elnökválasztás meg­
erősítése tárgyában felírnak a miniszterhez.

— Uj rendőrkapitány. A Beér Kálmán 
halálával megüresedett rendőrkapitányi állásra 
Margittay Sándor rendőrfogalmazót nevezte 
ki a főispán. E helyen említjük meg. hogy 
Dávidházy Sándor helyettes rendőrfogalmazót 
a bejelentési hivatalhoz rendőrfogalmazóvá és 
Illésy Gyula mezőrendőrségi tb. fogalmazót 
az első kerülethez, rendőrfogalmazóvá nevezte 
ki a főispán.

— Az anyakönyvvezető és helyettese. 
Egy alispán fölterjesztése folytán — mihez­
tartás végett, kijelentette a belügyminiszter, 
hogy ama szükség mérvét, hol és mennyiben 
kell az anyakönyvvezető-holyettesnok az anya- 
könyvvezotőjmollott állandóan működnie, a ta­
pasztalt körülmények állapítják meg, azt te­
hát a lakosság meghatározott számához kötni 
nem lehet. Hozzátette a miniszter, hogy az 
anyakönyvvezetői teendőknek az anyaköv- 
vezető és állandóan működő helyettese között 
munkakörök szerint való intézkedései nem 
igényelnek külön jóváhagyást; a felügyelő ha­
tóságoknak azonban természetszerűleg joguk 
és kötelességük az anyakönyvvezető működését 
ebben a tekintetben is ellenőrzi.

— Nincs többé újévi ajándék. Nagy 
szomorúság vár Debreczen sok száz konyha 
tündérére : a kegyetlen füszerkeroskedők között 
mozgalom indult, hogy egyszer s mindenkorra 
megszüntetik a közkedvelt újévi ajándékokat. 
Nem lesz tehát többé ingyen szappan, na­
rancs, füge, kendő, meg édes ezukor. Ha a 
szobalányok és szakácsnők szervezve lennének, 
mint egyébb munkások, akkor ennek a me­
rényletnek bizonyára sztrájk lenne a vége. Ide
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igy vala hogy csak belefognak törődni a kár­
vallottak is ebbe a rendszerbe.

— őszi segelygyüjtés a ref. kollégium 
részére. Főiskolánk akadémiai hallgatói és 
szegény tanulói, a fennálló szokás szerint, 1. 
hó 13-ik és következő napjain (szerdán stb.) 
az idén is, felekezetkülömbség nélkül felfog­
ják keresni városunk polgárait, hogy házan­
ként szedjék össze azokat a nagybecsű, kegyes 
adományokat, a melyek főiskolánk tápintéze­
tének és szegény tanulóink ellátásának régi 
idők óta egyik jelentékeny segélyforrását ké­
pezik. Kiküldendö növendékeinket mély tisz­
telettel bátorkodom ajánlani városunk polgár­
ságának jóindulatába, a nemes ezélt pedig, a 
melynek szolgálatában ők fáradoznak, munkás 
szeretőiébe, hálásan annyiszor tapasztalt jóté­
konyságába és áldozatkészségébe. Kelt Deb- 
reczen, 1895. november 6. S a s s Béla, a ref. 
főiskola akad. igazgatója,

— Hentesek panasza. A debreczem 
tekintélyesebb hentesiparosok közül többen 
beadványt intéztek a rendőrkapitánysághoz, 
mint első fokú iparhatósághoz, , hogy a, hat 
hetes malaczokat vegyék ki a vágóhídi kény­
szer alól, mivel azoknak kiszállítása a vágó­
hidra és leszuratási dija méreg drágává teszi 
a inalaczpecsenyét. A hentesek kívánsága 
teljesül.

— A szegény- és dologház néhány 
lakója áldja Dobreezen város hatóságát és a 
kényelmes lakosztályokban egész boldognak 
érzi magát. A nagyszámú koldus népség kö­
zül eddig mindössze harmineznégy fürdőit meg 
a befogadáshoz, de ezek száma napról-napra 
szaporodik. Azok, akik a naponkénti koldulást 
ma már hiába próbálják meg, lassanként le­
tesznek a szabadabb életről s felkeresik a nyu- 
godalmasabb tanyát : a szegény- és dolog- 
házat.

— Keresztül ment rajta a szekér.
Csak nem végzetessé váló szerencsétlenség 
történt szerdán este a Miklós-utcza végén. 
Valamely közeli faluba való duhaj legény haj­
tott a városból kifelé, teljesen szabadjára en­
gedve a lovakat. A kocsi előtt egy kis fiúcska 
akart átfutni és ez sikerül is neki, ha a kocsi- 
uton el nem csúszik. — A neki eresztett lo- 
vakakat a vigyázatlan kocsis nem volt képes 
megfékezni s a kocsit keresztül ragadták a 
kis fiun. Szerencsére a lovak és a kocsi is 
úgy haladtak át a kis fiun, hogy annak cso­
dálatosképen semmi baja sem esett. A körül- 
állók rémületén és a kis fiú ijjedségén kívül 
egyéb baj nem történt. A falusi kocsis is 
megijedt s még jobban neki eresztette a lo­
vakat. Sikerült is neki elmenekülni.

— A debreczeni Kossuth szobor. A 
debreczeni pénzügyi tisztviselők kuglizó egy­
lete a héten a Kossuth szobor alap javára 
húsz frt.-tot juttatott a pénztár kezeihez

— Görög kathólikus egyház Debre- 
czenben. Városunkban ma már olyan tekin­
télyes számban vannak a görög kathólikus 
vallás hívén, hogy külön egyházat és imahá­
zat akarnak létesíteni. E őzéiből Varga László 
h.-böszörményi görög kathólikus lelkész csü­
törtökön városunkban időzött. Reggel 10 óra­
kor a róm. kath. templomban istenitisztelotet 
tartott, melyen hívők szép számmal vettek 
részt.. Istenitisztelet után úrvacsora osztás volt. 
Ezt követőleg értekezletet akartak tartani, de 
az a megjelentek kis száma miatt elmaradt. 
Annyit azonban elhatároztak, hogy a polgár- 
mesterhez küldöttséget fognak meneszteni, 
mely engedélyt kérjen Debreczen görög kat- 
holikus lakosainak összeírására. A szervez 
kedő gyűlést még a tél folyamán megtartják.

— Seta-hangverseny a Margit-fürdő 
ben. A cs. és kir. 39. gyalog ezred zenekara 
által Krause Antal karnagy vezetése alatt 
vasárnap, f. évi november hó 10-én a Margit- 
fürdő dísztermében tartandó hangverseny mű­
sora : 1. Induló. 2. Nyitány, a „Szép Galatheá“ 
ból Suppétól. 3. „Farsangi gyermekek“, wal 
ezer Zienrertől. 4. Ábránd, a „Mártha“ ope­
rából Fiotowtól. 5. Rákóczy-nyitány Kellertől
6. „Tréfásan“, polka-francaise Waldteufoltől
7. „Ausztriai vig indulók“; összeállította Kom- 
zák. 8. „Diana“ gyors-polka Gleisnertől. 9 
Induló. Kezdete délután 4 órakor, vége este 
6 órakor.

— Mileniumi plakátok osztása Debre 
czenben. Debreczen város hatósága megkezdte 1

n rUnb-.ltnV «yétL-iildését 1 közinté- ',a’ób*n példában. Elért ajálatos, hogy mindazok, a'rika milineumi plakátok szett, l . sorsjegyeket visáro'ni akarnak, ezt minél előbb megtegyék,
zeíek, kulturális egyletek, korok nyilvános , ue[,0gy 0iy kellemetlenségeknek legyeiek kitéve, mint az 
helyei részére. A nagy terjedelmű plakát rajza | első osztály húzása előtt, midőn az utolsó napokban any- 
hatalmas kompoziczió", a kivitel pedig oly szép 1 Hmntz«. Káról* hnHme.u f™.
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hogy vslóságos díszül szolgálhat. A háttérben 
Budapest város homályba vresző körvonalai 
látszanak, inig az előtérben a m tgyar ezimer 
és a királyi jelvények díszei,egneg- A balol­
dalon szobor talapzaton Árpád vezérré eme­
lése nyer fenséges kifejezést, a talapzat előtt; 
pedig a művészetek és ogyébb hasznot hajtó 
foglalkozások szimbólumai fokiisznok költői 
harmóniában elrendezve. A plakátok szétosz­
tását a kerületi rendőrségek eljárói teljesítik, 
nem ártana azonban, ha a kioszásban gondos 
figyelmet fordítanának olyan helyekre, mint 
a színház előcsarnoka, zenede, táneztermek, 
körök, sőt még a nagyobb kávéházak is.

— Adómentes szeszfogyasztás. A 
törvény szerint, mint tudva van szesznek 
italmérési adótól mentesen való beszerzése 
ahoz a föltételhez van kötve, hogy a szesz 
kizárólag saját használatra vagy házi szük­
ségletre fordittassék. Kérdés merült föl az 
iránt, vájjon a nagyobb vendégségekre, la­
kodalmakra, keresztelőkre vett szesz nem 
esik-e italmérési adó alá, miután ily alkalmak­
kor nem lehet szó csupán a rendes házi fo­
gyasztásról. A pénzügyminiszter úgy döntött 
ebben a kérdésben, hogy a szesz ilyen alkal­
makkor sem esik italmérési adó alá, mert a 
vendégekkel együtt való elfogyasztás nem lépi 
túl a házi szükséglet fogalmát.

— A nőszabóság mint házi ipar. 
Számtalanszor adtunk már véleményt abban a 
kérdésben, hogy a nőszabósággal való foglal­
kozás mely esőiben nem esik az ipartörvény 
rendelkezései alá. Érdekesnek tartjuk repro­
dukálni, miképen a világosított fel az imént 
a budapesti kamara ugyan e vitás kérdésben 
egy vidéki ipartestületet, mely véleményt kért 
arról, vájjon a nőruhakészitést 4—6 hónapig 
tanuló leányok, a kik a szabóságot csak házi 
ipar elsajátítása czéljából tanulják, az ipar- 
testületnél bejelentendők-e s formaszerü szer 
ződés kötendo-e ? Továbbá, hogy oly nők, kik 
házhoz járnak varrni és otthon is nőruha- 
készitéssel foglalkoznak, kötelezhetök-e ipar­
igazolvány vásárlására ? A kamara azt a vé­
leményt adta, hogy az 1884. évi XVII. t.-cz. 
határozmányai értelmében az oly leányoknál, 
a kik csak a saját és a családbeliek szükség­
letének olkészithetése végett tanulnak, nem 
kívánható meg a formaszerü szegődtetés, de ha 
iparszerüleg akarják űzni a ruhakészitést, 
akkor reájuk alkalmazandók mindazok a 
rendelkezések, a melyek a rendes tanonezok 
tekintetében elő vannak Írva. — Háznál varró, 
vagy otthonukban ruhakészitéssel foglalatos­
kodó nők pedig azon esetre, ha ezt iparszorü- 
eg űzik, iparigazolvány váltására köte- 
ezhetők.

— A fogyasztási italadók bérlete. A 
bor- és sör ítaladónak, a lius és ezukor- 
fogyasztási adónak, valamint a szeszitalmé- 
rési adó nak városunk területén való besze­
dését a pénzügyminiszter a pénzügyigazgató­
ság által kinyomozott 315,512 frt 35 kr évi 
általány összegért 1896 január 1-töl kezdve 
átengedte a városnak. Azonban szigorúan ki­
kötötte, hogy azt a jogot a város albérbenem’ 
adhatja, hanem saját közegei által házilag 
kezelteti. A pénzügyigazgatóság ennélfogva 
felhívta a város polgármesterét, hogy a köz- 

által felhatalmazottakat a szerződés 
aláírására küldje ki.

Rendkívüli sikert ért el az osztályaorsjáték 
intézménye Magyarországon. Ma, midőn az első osztály 
húzása be van fejezve és már a nyereményeket is kiii 
zették, ezt a tényt nagy megelégedő isel konstatáljuk, mert 
ily módon a* os/.tálysorajáték ná'unk is az első lépés a kis 
lutri eltörlése irányában, A magyar osztálysoraj áték nagy 
sikere fólég abban áll, hogy a társadalom összes rétegei 
résztvettek benne és büszke sséggel konstatálhatjuk, hogy a 
magyar osztálysorejegyeket az egész világon a legkedve 
zőbben fogadják. Valósággal érthetetleo ebben a tekintet, 
ben az osztrák kormány eljárása, midőn nem engedi meg, 
hogy a magyar osztálysorsjegyek Auszriában magában is 
elárnaitassanak. Magyarország sokkal előzékenyebb s jól 
emlékezünk arra, hogy még csak rövid idő előtt is min­
denfelé árulták nálunk a lembergi kiállítás sorsjegyeit. 
Remélhető, hogy a magyar kormánynak sikerülni fog, h így 
itt is helyre állítsa a paritást, annál is inkább, mert a* 
aj osztrák pénzügyminiszter, Bilinski lovag, október 24-én 
tartott expozéjában bejelentette híylandóságát a kis lutri 
eltörlés-re. Egyébként Ausztria engedélye a magyar osz- 
tMysorsjáték vezetőségének érdekében nem áll, mert az 
osztáljsorsjegyek kelendősége haza határain belül is,

uyi megrendelés érkezett Heintze Károly budipesti föol- 
irasitőboi, hogy a megrende ők jelentékeny része mir 
nem kaphatott sorsjegyet A második osztálynál előre lát­
hatólag m-g sokkal nagyobb lesi a vásárló kedv, m'rt a 
nyereménykilátáiok itt még hasonlíthatatlanul nagyobbak. 
Ugyanis a sorsjátékban résztvevő sorsjegyek száma 10.000 
darabbal kevesbbedett, míg a nyeremények sz‘.mi tőob 
mint kétszer annyira növekedett. Ehhez járni míg a nye­
remények mesés nagysága a második osztályban Lisz 
ugyanis egy 600,000 korona ószzegü külön dij, továbbá 5 
főnyeremény 400,',00—50,003 korona összegben, úgy hogy 
egy sorsjegyre esetleg 1 millió koronát lehet nyerni. 
Könnyen érthető tehát az az óriási érdeklődés, melyet a 
közönség tanúsít e második oaztily iránt, melynek húzása 
már deciember 6—14-ikén lesz. — A sorsjáték vezetősége 
figyelmeztet be nőnket arra, hegy az I. osztályú sorsjegyek 
tulajdonosainak syinljuk a II. osztályú sorsjegyeknek mi­
előbbi beszerzését, a mi legkönnyebben úgy|történik, hogy 
az illetők az I. osztályú sorsjegyet beküldik, mire az igaz­
gatóság postán, utánvétellel megküldi a II osztályú sors­
jegyet. Miután az I osztályú sorsjegyeket teljesen eláru­
sították, a II osztályra vonatkozó megnjitásra oly nsgy 
mérvű tolongás várható, hogy minden I osztályú sorsjegy 
tulajdonosának legmelegebben ajánlhatjuk hogy miiéi 
elóbb intézkedjék a II. osztálya sorsjegyéiek megszorzásé 
iránt.

* A bányamester, Zeller kedvelt ope­
rettje szép számú közönség jelenlétében ke­
rült színre szombaton. Különösebb érdeket 
kölcsönözött az előadásnak az a körülmény, 
hogy Fichtenau grófkisasszony szerepét 
Gallyassy Paula énekelte. Első pillanatra 
merész vállalkozásnak tetszett előttünk, hogy 
a kisasszony e különben primadonnák ének­
művészeiét is erősen kipróbáló szerep eltoga- 
dására vállalkozott. Méltán lepett meg tehát 
bennünket, hogy a vállalkozás sikerült. Galy- 
lyassy Paula pompásan megfelelt a nehéz sze­
repnek, csaknem minden énekpartija sikerült, 
a szerelmi kettőst pláne zajosan megujrázták. 
Németh kifogástalan partnere volt, annál 
kevesebb értéket tulajdonítunk a Ha day 
szereplésének. Az előadás különben összevágó 
folyékony és élvezhető volt.

* A gyermekrablónő került színre va­
sárnap harmadszor és ezúttal is telt ház e lőtt. 
Klonovitsné, Szerémy Gizella, 1 a- 
polczay, Szatmáry és Sándor Emil 
nagy sikerrel játszották meg szerepeiket, míg 
Krémor és Rózsahegyi derültségben 
tudták tartani a közönséget.

* A két Champignol czimü mulattató 
bohózat került hétfőn, immár harmadszor 
színre. Kis közönség nézte az előadást, 
Tapolczay, C s er n y,
P ü s p ö k y kitűnő játékán 
jól mulatott a közönség.

* Troubadour operát láttuk kedden s ez 
alkalommal mint vendég először, lépett fel 
Györgyné Zsófia, az operaház tagja, 
közönség elragadtatással hallgatta az

de a 
Szatmáry, 
kifogástalanul

A 
ének­

művésznőt, a kinek kitűnő iskolája, fenome­
nális hangja van. Tetszésének zajosan, nem 
egyszer nyílt jelenésben is kifejezést adott.

* A parasztbecsületben lépett fel más­
nap, szerdán Györgyné Zsófia. Igaz ugyan, 
hogy az ő termetéhez sehogy sem , illik a 
Santuzza szerepe, hogy többé kovésbbé, le is 
rontott abból a hatásból, amit ónoksz amaival 
elért. Németh János határozott sikerrel, 
H a d a y pedig minden hatás nélkül énekelt.

* A csőd czimü színmű került színre 
csütörtökön. Ez előadást ismét kis közönség 
nézte, holott a Szerémy Gizella művészi 
alakítása, Sándor Emil, Szatmáry, P ü s p ö k y 
és Klcnovits kitűnő játéka nagyobb kö­
zönséget is megérdemelt volna.

* Viola, az alföldi haramia pénteken 
este népelőadásban leszállított helyárakkal ke­
rült színre. Az előadás jobb sikeréből P ü s p o k y 
Imréé az oroszlánrész, a ki Peti czigányt ha- 
misitlan orodotiséggol játszotta meg- Mellette 
Klenovits, Szerémy Gizella és Krémor 
tek ki.

tiin-
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Debreczeni piaczi árak.
A f. hó november 4-iki debreczeni heti­

vásáron a következő árakat jegyezte a vásár­
felügyelőség:

Gabnaárak. Búza 6.40—6.35—6.30 frt. 
Kétszeres 5.50—5.40—5.30 frt. Rozs 5.50— 
5.45—6.40 frt. Árpa 4.90-4.85-4.80 frt. Zab 
5.60—5.55—5.50 frt. Tengeri 5.50—4.90—4.80 
frt. Köles 5.50—4.40 frt. Burgonya 2.20 frt.

Marha, ló, juh felhajtás és eladás. Ló 
felhajtatott 570 drb, elkelt 130 drb. Szarvas- 
marha felhajtatott 1350 drb, elkelt 800 drb. 
Sertés felhajtatott 4150 drb, elkelt 2750 drb. 
Sertésárak: % évestől 1 évesig párja 12—20 
frt, 1 évestől l'/a évesig 20—30 frt, 1V* éves­
től 2 évesig sovány párja 30—45 frt, öreg 
sovány 45—60 frt. Ivövér sertés kilója 42—45 
kr. — Szalonna és háj. 100 kiló ó-szalonna 
p4—65 frt. 100 kiló háj 58—60 frt.

Húsárak : 1 kiló marhahús 40—42—44— 
50—52—54 kr. Sertéshús 42—58—60 kr. Juh­
hús 36 kr. Borjúhús 56—60 kr.

Tűzifa 4 kbm. tölgyfa 12 frt, bükkfa 13 
frt. nyárfa 7 frt, fafelvágás 2 frt, faolszállitás 
01 frt, 20 kr.

Napszámárak : Férfi ellátással 70 kr, el­
látás nélkül 90.

Budap est-köb anyai sertóskereskedel- 
mi csarnok. 1895. november hó 1. Hízott 
sertésárak. I. Magyar első rendű: 
Öreg nehéz (páronkint„400 klgron felüli súly­
ban) 56.—57. krig. Öreg közép (páronkint 
300—400 kilogramm súlyban) 54.—57 krig. 
Fiatal nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban) 
54—55 krig. Fiatal közép (pkint 251—320 
klgr. súlyban) 54—55 krig. Fiatal könnyű 
(pkint 250 klgr. terjedő súlyban) —krig. 
II. Magyar szedett: Nehéz (páronként 
280 klgrammon felüli súlyban) —.—.— krig. 
Közép (pkint 220—280 klgr. súlyban) —.—.— 
krig. Könnyű (pkint 220 klgrig terje.

Hasznos tudnivalók.
— A fogkefék ártalmassága. Hogy 

mennyire kell vigyázni a fogkefék vásárlásá­
nál, azt a következő eset világítja meg. Az 
olcsó és sörtéjüket könnyen hullató fogkefék 
rendszerint csak kellemetlenségeket okoznak, 
a mennyiben a fogak közé szorulnak, vagy a 
nyelő- vagy légzőcsőbe kerülnek. Egy eset­
ben megtörtént, hogy a sebész vakbélgyulla­
dás miatt operálva : a bélcsatorna féregnyujt- 
nyában fogkefesörtékre bukkant, melyek a 
gyulladást okozták. Ennélfogva igen tanácsos 
csupán oly fogkefét használni, melyeknél a 
sörték nem onyvvel, hanem dróttal vannak 
megerősítve.

— A „puffujjasok“ végnapjai. A di­
vatvilág köréből oly hir érkezik, moly a höl­
gyeket elrémiti talán, de annál inkább meg­
örvendezteti azokat, akik a divatok költségeit 
szokták viselni. Berlinből azt Írják, hogy jövő 
tavaszszal végkép eltűnnek azok a rémes puff- 
ujjak, melyek miatt a legszélesebb járdán is 
nehéz volt a járás és melyek különösen a fő­
városban oly sok drákói intézkedésekre szol­
gáltattak okot lóvasutakon, omnibuszokon. A 
szoknyák is keskenyebbek lesznek és testhez 
fognak simulni, mint az 1889-iki divat alkal­
mával. — Oly nagyon szép jövővel kecsegtet 
bennünket ez a hir, hogy szinte hinni se 
merjük.

— A nátha ellen. Az őszi fagyok és 
hűvösebb idő beálltával nagyon aktuális az az 
orvosság, a mit egy német tudós eszelt ki. 
Német tudós orvosoknak Írja le Kerri dr. a 
nátha ellen használó gyódyszert a következők­
ben : A náthás ember öntsön kevés gabona 
pálinkát a tenyerébe és azt szívja föl az or­
rába. Eleinte égetni fogja az orrát, de aztán 
beáll abban a jótékony szárazság. Ha a nátha 
tünetei : izgékonyság az orrban, tüsszentési 
inger, nedvesség ' áll be, akkor ismételni kell 
c pálinka felszívását. Harmadszori próbálko­
zás után okvetlenül elmarad a nátha.

Ingatlanok forgalma.
A debreezoni kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható­

ságnál).

— F. évi okt. 26-tól, okt. 31-ig. —

1. Berliner Ábrahám veszi Iíolláth Imre 
és neje Kovács Juliánná és érdektársaitól a 
debreczeni 2386 sztjvben Az 1 rn. alatt fog­
lalt 1683 népsorszámu házas telket, 5070 frt. 
vételárért.

2. Héczoy Szabó Antal veszi Kolláth Imre 
és neje Kovács Juliánná és érdektársaitól 
ezeknek 4 hold 1278 □ öl területű ondódi 
földjüket 1500 frt vételárért.

3. Yégh János és neje Szabó Juliánná 
Hatvan utcza 1361 sz. a. lakosok veszik Sn- 
lánki Mihály és neje Varga Mária Hatvan 
u. 1430 sz. a. lakosoktól ezeknek ondódi 
földjüket 500 frtért.

4 Debreczen sz. kir. város nevében Si- 
monffy Imre kir. tanácsos polgármester veszi 
Tóth Elek szentanna utcza 2263 szám alatti 
lakostól, ennek 15 hold 116 □ öl területű 
kaszálló birtokát. — 900 frtért vételárért

5. Nagy Bálint és neje Szodrai Sára 
255 sz. a. lakosok veszik Bogdán Lajos és 
neje Major Terézia 1754 sz. a. lakosoktól 
ezeknek 2 hold 1000 □ öl területű ondódi 
szántó földjét 750 frt vételárért.

6. Lengyel Imre veszi Kardos Lászlótól 
ennek 6 hold 671 □ öl területű uj osztású 
l’öldjét. 420 frt vételárért.

7. Polgári Zzuzsánna: Vilmány Imréné 
veszi Vas Eszter volt Polgári Andrásáétól a 
debreczeni 1799 sztjkvben A 1 1903 hosz 
alatta 1219 sorsz. házastelek s ondódi földnek 
!/‘-részét 1000.

8. Grf. Dégonfeld József és dr. Balkányi 
Miklós veszik, Koncz Lajos, Koncz Elek és 
Koncz Emíliától a debreczeni 576. sztjvben 
felvett 53 hold 743 □ öl területű uj földet 
5346 frt 44 kr. vételárért.

9. Kiss János és neje Kovács Eszter 
veszik Géder István és neje Balog Julianná­
tól ezeknek Zzidókerti szőllő birtokokból 250 
□ öl területet 375 frt vételárért.

10. Polgári Sándor veszi Vas Eszter volt 
Polgári Andrásnétól, ennek ujosztásu földjé­
ből egy ötöd részt, 677 frt 71 kr. vételárért.

11. Fehér András 295. sz. a. lakos veszi 
Szatmári András és neje Bagdi Juliánná 298. 
sz. a. lakosoktól ezeknek 7 hold 345 □ ő 
területű ujosztási földjüket, 1500 frt vé­
telárért.

12. Úri András és neje Úri Mária veszik _ 
Szűcs Imréné sz. Bicskei Zzófia Csapókerti 1 
lakosoktól ezeknek csapókerti szőllőföldjüket 
570 frt vételárért.

13. Orosz Péter és neje Tóth Sára veszik, 
özv. Csapó Mihályné jelenleg Brezina János- 
nétól, ennek 1 hold 150 □ öl területű téglás­
kerti szőllőföldjét 1200 frtért.

Mulatságos időtöltés.
Apróságok.

— Gyors keresmény. —

„Jakab parátunk tegnap egyetlen egy szó által 
500.000 irtot nyert !"

„Ah persze — badarság !"
„De ha mondom. Tegnap csak annyit kérdezett 

tőle a rabbi : Akarja-e nőül venni Goldstein Bertha 
kisasszonyt ! (tudnod kell. hogy az annak a gazdag 
Goldstoinnek a lánya). És ő csak annyit mondott : „Igen“, 
s nyert azáltal kerek 500.0 )0 forintot"

— Az iskolában. —

Tanító : „Ember-szónak mi a többesszáma V“
Tanuló : „Emberek"
Tanító: „Hát — asszony-nak ?"
Tanuló: „Asszonyok"
Tanító: „És annak — gyermek ?"
Tanuló: „Ikrek"

— Sorházban.—

P i n c z é r : „Ist gefällig ?"
Vendég . „Dehogy félig, megiszom én még egy 

tele pohárral is !"

— Óh azok az idegen szavak |
Nő (az illatszerkereskedőhöz) : Adjon nekem egy 

üveggel eskoupét.
Illatszerész : Nem inkább hálókoupét ?

Gondolatsziporkák.
Az ember soh' se mondja társaságban : „Oh én 

szamár !“ mert a jelenlévők annyira vihetik az udvaria- 
ságot, hogy hallgatva helyben hagyják.

A hízelgés nem kerül semmibe, s mégis sokat 
lehet rajta venni.

Sajnos, de jelen korunk sokkal inkább rósz 
néven veszi a piszkos keztyüt, mint a piszkos jellemet.

Arról ismerni rá a finom emberre, hogy csak 
úgy öltözködik mint a többi, s mégis kiválik közülük.

Milyen különösek az emberek. Sokan takarékos- 
kodnak a gyertyával, s a napsugarakat elzárják a 
szobából.

Mily boldogok az együgyüek? Mentői ostobáb­
bak, annál kevesbbé veszik észre.

«

Szerénységet tettetni csak a tolakodó tud.

Ha minden ember csak a maga dolga után járna, 
de sok naplopó volna a világon.

Nem kell félteni.

Nő (aggódva) : „Óh a szegény czicza ! bizonyára 
megdöglölt már a három nap alatt, hogy oda voltunk. 
Elfelejtettem neki tejet kitenni.

Férj : Sohase' aggódj, oda tettem az asztalra a 
sardellaskatulyát s a fogót melléje ; azt bizonyára 
megtalálta."

Tapasztalásból beszél.
Tanár : (egy hallgatóhoz, a kit rajta kapott, hogy 

a lányát megcsókolta) „Azt a tanácsot adom Önnek 
fiatal barátom, hogy az ilyesmit ne szokja meg, mert 
csak bajt szerez magának."

Hallgató : „Hogy, hogy ?"
Tanár : „Mert ez olyan dolog mint a leves, sob' 

se elég az embernek."

Hajón irt levélből.

Utóirat : „Bocsásd meg sok helyesírási hibámat, 
de a hajó rettenesen inog."

Vegyes párok.

Az aradi rabbi,
Az aztán a rabbi,
Érdemes volt neki 
Babérokat adni.

Ö az első, a ki 
Bátran nekivágott —
Szépen megáldja a 
Vegyes házasságot.

Már 5 nem szaporít 
Tuczat rabbi számot,
Hűséggel követi 
Ősét : Ábrahámot,

Példát ad nyájának 
S a sok vegyes párnak,
Ki majd házazodni 
Mind Aradra járnak.

Csipi-Csókt
Egyről-másról.

Az uj törvény szerint, a ki akar válni . . . 
Csekély okkal, elő nem lehet már állni.
Nem segíthet rajtok csak egy ügyes fiskus, 
Legyen református, avagy ka'hólikus.
Ügyvéd elválasztja, — ha rósz hites társa.
Még a kis okot is, nagynak magyarázza.
Van Debreczenben elég ügyes fiskális,
Hogy sok pert jóvá tesz, bármily kriminális.
Ott van Bakonyi Samu a lángeszű ügyvéd, 
Soknak megnyerte már kétes peres ügyét.
Most is kirántott a hínárból egy urflt,
Majdnem hogy lecsukták a szerelmes turpit.
Mert a kis ujjábán van neki a törvény,
Ki evez belőle bármilyen az örvény.
Igazán lángeszű és ügyes prókátor,
De azért nem nyúz 5 két bőrt egy rókáról.
Ne gondolják kérem, érdekből dicsérem, 
Várad-utczán lakik igen élénk helyen.
A ki nem hiszi —■ és van valami perje,
Ha akarja, — vigye hozzá, — hogy megnyerje

Meg van szavazva a zsidó reczepczió,
Azért keresztyénből bajosan lesz zsidó.
Zsidóból már inkább lehetne keresztény,
Mert n-kik az mindegy, ha teli az erszény. 
Nekik nem lenne az, mint minekünk káros, 
Példát adott erre keresztelő János.
Utódjai pedig a rabbinus atyák,
Pesten vagy nyolezvanan azt is határozták : 
Hogy vegyes párt soha ők meg nem áldanak, 
Vallásuknak pedig azzal csak ártanak.
Összeadja őket a czivil plebánus,
Legyen zsidó párja, akár áriánus.

A múlt este voltam halott-virrasztóban.
Olyan daliás volt ott, miként egy fonóban, 
„Csicsóné galambom", — egyre másra járta, 
Elborzadt a lelke, ki hallotta s látta 
A halott kívánta igy ezt: Kása Gyurka.
A konyhában pedig sült a kásas-hurka.
Csapra is volt ütve már a seres-hordó,

Mig a hurka megsült, járt a papramorgó.
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A ki sütő, bement, 5 is igyék egyet,
Azalatt a tepsi — hurkával oda lett . . .
A gyászgyiilekezet erre hajba kapott,
Majd, hogy le nem fordult a földre a halott. 
Másnap már a sírban piheut szegény Kása. 
Szálljon poraira az Isten áldása !Som Vili.

A nő rendeltetése.
Hitoktató : „Te Pali, mi végből teremte isten Ádám 

mellé Évát ? — — — Nos, nem tudod ? Mondd meg 
Gyurka ! — — — Hát miért adta isten a te apádnak a 
teanyádat feleségül ?“

Gyurka : „Hogy varr ja föl a gombokat 
Hitoktató : (mérgesen) „Minek te !"
Gyurka : Igen kérem, apám mindig mondja anyám­

nak. ha leszakad egy gombja, hogy hát minek adott 
nékem az isten, ha még az inggombomat sem varród rá !“

Gyenge c z é 1 z á s.

Vájjon nősülne Ön valaha a pénz kedvéért ?
„Az a körülménytől függ. — Nagysádnak meny­

nyije van V“

Enfant terrible.
Látogató (A háziasszonyhoz) ; „Valóban gyönyörű 

foga van Nagysádnak 1“
A kis Jenőke ; „Azt a tatám vette a mama szü­

letésnapjára."

Erős bírálat.
író : „Legutóbbi regényem igen sok utánzásra

DEBKECZENi LAPOK.

Fényképészeti műterem átvétel. j|
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására jut- Mir 

tatni, miszerint a
Papp Albert féle

(Kossuth-utcza, Kardos-ház)
r I mm rrm

talált
Bíráló : „Oh igen ! Még mielőtt megírta volt !"

Legnagyobb elismerés.
Koeztvadász : „Vasárnap lesz 25 éve. hogy tagja 

vagyok a vadászklubbnak : vájjon fognak-e némi ová­
ciókban részesíteni V‘-

Erdész : „Mindenesetre ! A mint hallom, az állat­
védő egylet készül Önt ez alkalomból disztagjául meg­
választani.

— th — r. A beküldött lárczát közelebb, talán már 
a következő számban közölni fogjuk. A kért lappéldá­
nyokat elkiildötto a kiadóhivatal.

N. B. Nem közölhető.
Érdeklődőnek. Regényt nem közlünk, mert a foly­

tatások 1 au egy-egy hoti időköz mellett is csak keveset 
hozhatnánk. Már pedig igy a regényolvasás, a regény 
élvezet rovására esik.

H. N. Alkalomadtán közölni fogjuk kis czikkét

eisz József
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császári és királyi udvari fényképész.
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IÍWIZDA-Íéle
Restitutionsfluid

es. kir. szab. mosóvíz lovaknak

o, *\>xKWlZDA-íéle 
KorneubiFgi marha-táppor
ótrendi táplálószer lovak, szarvas- 

marha és juhok számára.

Kwlzda-féle patakenőcs
érdes és töredezett patákra 1 doboz 

á 400 grm. ára 1 írt 25 kr.

Kwizda-féle pataragasz
mesterséges pataszaru, 1 rúd ára

80 kr.

Kwizda-féle kresolin kenőcs
pata conserváló szer, 1 szelencze á 

tél kiló 1 frt 10 kr.

Kwizda-féle baromfi-por
eleségpótlók és óvszer 1 doboz ára

50 kr.

Kwlzda-féle nyeregszappan
a nyereg és szijszerszámok tisztítása 
és konzerválásához 1 szelencze ára 1 frt.

Kwizda-féle patkányirtó
pa'káuy és egér pusztító szer, mé­

regmentes, 1 rúd 50 kr.

Kwlzda-féle erőtápanyag lovak és szarvasmarhák-
nak 1 doboz á 5 adaggal 30 kr, — ládácska 50 adaggal

3 frt, ládácoka á 100 adaggal 6 frt.

Kwizda-féle sertéspor
étrendi szer a hízás elősegítésére. — Kis doboz 00 kr., 

nagy doboz l frt 20 kr.

Szab. szárszalagvédő gummiból
(Kwizdn szabadalma.)

A stab szirszalagvédők szürke, fekete, barna és 
fehér színben 4 nagyságban állíttatnak elő és pedig 
bal- és jobb lábhoz. A megeröeitézhez méret a—auál 

20—22 cm. ker.-nél megfelel 1. sz. nagys.
22-24 „ 2. „ „
24-27 „ „ „ 3. ., „
27-30 „ „ ,, 4. „

A szab. szárszalagvédök ára nziirke színben da- 
rabonkint: 1. sz. 2 írt 50 ki'., 2 sz. 2 fit 70 ki , 
3. ez. 2 fit 00 kr., 4 sz. 3 Irt 30 kr.

A szárny szalagvédök fekete, barna és fehér szili 
ben darabonk'nt minden nagyságban 20 kl'l'al drá­

gábbak . mint szürke színben.

Naponkénti postai szétküldés a főraktár által :
Ke^rüIeti_gy_őgy szertár Korneuburg. Becs mel ett.
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lesznek elsclvs,
Divatos őszi kabátok és Gallérok, Téli. Ikzo-1oé-tolls:3_______
dó.Ír, Körköpenyek, Plüsch Jaquettek, Modell Gallérok, különféle

szőrme Gallérok.
Gyermek köpenyek és Bakfisch-kabátok, Selyem, szövet és házi Blousok, Beggeli 
ruhák, Matinék, Gyermek ruhácskákban különlegességek, Muffok, sapkák, szőrme áruk.

™V1CÍ gyermek felöltők és bébékPárisi mii és
IFF"* bámulatos olcsó árban.

A NAGY KRACH!
New-York és London az európai szá­
razföldet sem kímélték meg és egy nagy 
ezüstárugyár indíttatva érezte magát 
egész készletét — a munkadij csekély 
niegtéritése mellett — elajándékozni. —
Kn vagyok felhatalmazva ezen megbí­
zást eszközölni. Én tehát minden em­
bernek adom az alant felsorolt tárgya­
kat pusztán 6 frt 60 kr megtérítése mel­
lett és pedig ti drb. legfinomabb asztal- 

kés valódi angol pengével, ti drb 
amerikai patent-ezüst villa egy drhból,
0 drb amer. patent-ezüst evőkanál,

12 drb amer. patent-ezüst kávéskanál.
1 drb amer. patent ezüst levesmeritS,
1 drb amer, patent-ezüst tejmeritő,
2 drb amer. patent-ezüst tojástartó, 
ti drb angol victoria-tálcza,
2 drb pompás asztali gyertyatartó,
1 drb teasziirő,
1 drb legfinomabb czukorhintő,

44 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Az összes fenti 44 tárgy ezelőtt 40 írtba ke 

ml! és most őzen minimális árért, ti frt 1.0 kré-rt kap 
ható. Az amerikai patent-eziist egy teljesen fehér fém, 
mely ezüst színét 25 éven át meg tartja, miért is jótallva 
lesz. Legjobb bizonyítókul, hogy ezen hirdetés

nem szélhámosság,
ezennel nyilvánosan kötelezem magamat, mindenkinek 
azt, ha az áru nem felel meg, kifogás nélkül a pénzt 
visszaszármaztatni, senki se mulassza tehát el a kod- 
■'ezo alkalmat, ezen remek garnitúrát megszerezni, a 
fliely különösen ajánlatos

díszes karácsonyi és újévi ajándékul,
valamint ízléses nászajándékul s minden jobb háztar­

tás részére egyedül kapható

B [RSCHRF:ftír Ä az egyesült amerikaiA. patent-ezüst-gyárak 
fougynoksegénél Bécs, II. 3. Rombrandstrasse 19.

7®* 
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Szétküldése a vidékre utánvét vagy az ösz- 
szog olőleges beküldése mellett. Tisztitó por 
hozzá 10 kr. Csupán a melletti védjegygyei 

valódi. (Egészségi fém).
Elismerési kivonat.

Stuting, a. d. Südbahn. T. uram ! Küldeményével 
fölötte meg vagyok elégedve, szíveskedjék még egy 
készletet küldeni. 1’. ltoitberg báróné.

Oölnittzbánya, Szepesmegye. T. Uram! Pompás 
készletének utóbbi küldeménye ugyancsak tetszést ara­
tott s elismerésem jeléül másoknak is fogom ajánlani, 
t’iillo Nándor, káplán.

ca. és kir. szab. hangszer ipái’ 
Budapest VII. kér. Kerepesi ut 3G 

Saját gyártmányú, miudeuuemü ham 
szerek és azok kellékei es alkatn 
azei. Alinátinuemii hangszerek és z< 
i-élömtivok javítása és hangolás 
szakszerű pontoanggal teljesitteuk

hT _ fe ót l'i|> evaligrl ffillimhm:“ ezimbalcmverStej megszünteti az ed-
—-• li. tß lílli OidlMU, ,,vulUlllUUo digi fáradságos pamutozástés ezér-

názást, erős és csengő hangot nyerünk általa. Minden verőre bárki 
Sr ráhúzhatja és mindenkor le is húzhatja. Sohasem pusztul el. Ára

a verőpálczákkal együtt az utóbbiak minősége szerint 1.50, 2 frt, 2.50, 3, 3.60 és 4 frt. Külön 
a „Columbus“ verő...................fej párja

Xjegru.ja.TDTo X-ieg-uja,ToTo

INTO N
Elpusztíthatatlan aczélhangokkal, változtatható 

érczjátéklapokkal és korlátlan műsorra«.
Ezen uj találmányit hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneismeret nélkül száz meg száz 
tetszés szerinti zenedarabokat lehet játszani. Ára 12 frt. 
a kótalapok drbja 30 kr. Megrendelések az árak elő- 
leges beküldése mellett vagy utánvétellel teljosittetnek.

HAB
saját készitmónyü

a. ]egkitxinöl»t> hangokkal
írttól kezdve 4.—, 5.—, ti.—, 7.—, 8.—, 10.— forr 

és feljebb.
Különlegességek aczélhangu harmonikákban.

Legújabban megjelent ——

mr harmonika-iskola
az egy vagy kétsoros harmonikához (30 legszebb zene­
darabbal), melynek segélyével minden előzetes zene­
ismeret nélkül a harmonika játszást egy fél óra alatti 
mindenki megtanulhatja. Az egysoros harmonika­
iskola ára 1 frt, a kétsoros harmonika-iskola 
ára 2 frt, mely összeg beküldése után bérmentve 

küldjük.
Számoló ezódula ingyen küldetik.

?,«* í/AVUS»tiMK


